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Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting 
 6 Mehefin / 6 June 2022 am 7.30yh 

Yn Ystafell Berkely 
  
 Presennol:       Present: 

Cyng. Eurig Lloyd (Cadeirydd)     Cyng. Peter Williams (Is Gadeirydd) 
Cyng. Dilwyn Jenkins      Cyng. Lyn Jones 
Cyng. Clive Davies (aelod lleol o’r Cyngor Sir)    
Cyng. Gethin Davies (aelod lleol o’r Cyngor Sir) 
Mrs Delyth Phillips (clerc) 
       

1. Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Eurig Lloyd, pawb i’r 
cyfarfod gan estyn ein meddyliau i Cyng Lloyd Jenkins gan fod ei dad wedi cael llaw driniaeth ar frys 
dros y penwythnos. Hefyd wnaeth longyfarch Mr Trystan Phillips ar ei ethol fel Maer Aberteifi ac 
ddiolchodd y Cyng Lloyd Jenkins am gynrychioli y Cyngor yn y seremoni yn ddiweddar. 
The chairperson Cllr. Eurig Lloyd, welcomed everyone to the meeting. He expressed his concern to Cllr 
Lloyd Jenkins as his father was now in hospital after his sudden admittance for emergency surgery.  
He also congratulated Mr Trystan Phillips on his recent election to Mayor of Cardigan, and thanked 
Cllr Lloyd Jenkins for representing the Council in the recent Mayor making ceremony.   
 

2. Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Y Cyng. Melanie Davies; Y Cyng Lloyd 
Jenkins’, Y Cyng Auriol Williams / Cllr. Melanie Davies; Cllr. Lloyd Jenkins; Cllr. Auriol Williams 

 
3. Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y 

Cyng. Dilwyn Jenkins ac eilwyd gan y Cyng. Peter Williams bod cyfnodion mis Mai yn gywir. 
 It was proposed by Cllr. Dilwyn Jenkins and seconded by Cllr. Peter Williams that the minutes for the 

May meeting be recorded as correct. 

  

4.  Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Dim / None 
 
5.  Materion yn codi / Matters arising: 

(1) Arwydd Pengarn Pille/ Signage at Pengarn Pille – Oherwydd yr Eisteddfod yn Dregaron roedd yna 
oedi yn lleoli yr arwydd ond gobeithio fydd yno yn y 3 mis nesaf.   

  Due to the Eisteddfod in Ceredigion this year there has been a delay in signage erection, but it is 
hoped to be in its place in the next 3 months. 

(2) Cynghorwyr Newydd/ New councillors – Braf oedd cael 2 ymgeisydd i’r seddu gwag. Cynygwyd 
gan Y Cyng. Lyn Jones ac eilwyd gan y Cyng. Peter Williams bod Ms Mair Bell a Mr Gwion Morgan 
yn cael gwahoddiad i’r cyfarfod nesaf ai derbyn i’r Cyngor. Braf gweld pobl ifanc a ddiddordeb yn 
y swydd. Mae yna dal un sedd wag a cytunwyd rhoi hysbyseb yn y Gambo mis nesaf.  

  There were 2 applicants for the Councillor posts, and it was proposed by Cllr Lyn Jones and 
seconded by Cllr Peter Williams that both Ms Mair Bell and Mr Gwion Morgan be asked to join the 
Council in the next meeting. There is one spare seat, and it was decided to advertise in the Gambo 
next month 

(3) Y weithdrefn ar gyfer datrys Anghydfodau yn Lleol / Local Resolution Process – Cafodd copi ei 
ddosbarthu cyn y cyfarfod. Cynigwyd derbyn y weithdrefn gan y Cyng. Lyn Jones ac eilwyd gan y 
Cyng Dilwyn Jenkins. Llofnwyd gan y cadeirydd, y Cyng Eurig Lloyd.   

   A copy of the resolution was distributed before the meeting. It was proposed by Cllr Lyn Jones and 
seconded by Cllr Dilwyn Jenins that the process be passed, and it was signed by the chair Cllr Eurig 
Lloyd. 

(4) Dyfyniad Adventure Playgrounds Wales Quotation – Mae angen cael dyfyniad arall ar gyfer 
gwneud y llawr neu efallau edrych ar y bosibilrwydd o grant i gwneud y gwaith. Mae Adventure 
Playground Wales yn mynd i gwbwlhau y gwaith arall i gyd cyn yr haf.  

  The quote to complete the floor surface on some of the areas was very expensive and additional 
quotes will be required. There could also be a grant available to cover such an expense. Adventure 
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Playground Wales will complete all the other work before the summer holidays.  
 
6.  Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support: 

I’w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol 
1996.  
To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act 
1996. 
 

7. Cynllunio / Planning:  

Rhif 

Number 

Cyfeiriad a Bwriad 

Address & Application 

Sylwadau’r Cyngor 

Council Comments 

   

 
 
8.  Materion Ariannol / Financial Matters. 
 Biliau i'w talu / Bills to be Paid 
 

Dyddiad 
Date 

Disgrifiad 
Description 

Cȏd 
Code 

Rhif y siec 
Cheque No 

Swm (TAW) 
Sum (VAT) 

31/5/22 Cyflog Y Clerc – Clerk’s Salary A1 100991 £385.97 

31/5/22 Costiau’r clerc – Clerk’s Costs A2 & A2b 100992 £85.49 

31/5/22 SSE SWALEC – trydan ystafelloedd 
newid 

B4 DD £46.71 

1/6/22 APest Control – Gwahaddol yn Penparc D2 100993 £132 (£22) 

 
   
Cynigiwyd gan y Cyng. Dilwyn Jenkins ac eiliwyd gan y Cyng. Peter Williams bod y biliau uchod yn cael eu 
talu. 
It was proposed by Cllr Dilwyn Jenkins and seconded by Cllr Peter Williams that the above bills be paid. 

 
Materion ariannol eraill / Other Financial Matters: 
 

 Dyddiad 
Date 

Disgrifiad 
Description 

Swm 
£ 

Derbyniadau 

Income 

31/5/22 Clwb Pel Droed RAE Aberporth 

RAE Football Club 
150.00 

  Llog i’r cyfrif/Interest on account 0.42 

    

Balans yn y Banc 
Balances at the Bank 

10/5/22 Cyfri Rhoelwr Arian Busnes 
Business Money Manager 

15,302.58 

 10/5/22  Cyfri Banc Elusen 
Charity Bank Account 

2,271.93 

Taliadau Banc am y Mis 
Bank Charges for the 
month 

31/5/22  
6.60 
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9. Gohebiaeth / Correspondence 
 

Rhif WRTH BWY 
FROM WHO 

MANYLION 
DETAILS 

PENDERFYNIAD 
OUTCOME 

21 Lisa Evans Swyddog 
Craffu a Safonau 
Cyngor Sir Ceredigion 

Cynrychiolwyr Cynghorwyr Tref a 
Chymuned ar gyfer pwyllgor Moeseg a 
Safonau Cyngor Sir Ceredigion 
Town and Community Councillor 
representatives for Ceredigion County 
council Ethic’s and Standards 
Committee. 

Dosbarthwyd trwy ebost 
24/5/22 
Distributed by email 24/5/22 
Nodwyd- Noted 

22 Robin Young 
Cadeirydd Cyngor 
Cymuned Aberporth 

Cais i ymuno mewn cyfarfod sgwrs 
gyda’r Cyngor 
A request to attend a meeting or an 
informal chat 

Dosbarthwyd trwy ebost 
24/5/22 
Distributed by email 24/5/22 
Mae’r cadeirydd yn hapus i 
gwrdd a Cyng Robin Young am 
drafodaeth 
The chair is happy to meet Cllr. 
Robin Young for a chat. 

23 WCFD – Cylch Lythyr Gwybodaeth am eu gwaith yn cefnogi 
cymunedau i sefydlu hybiau bwyd. 
Information regarding their work 
supporting communities to set up 
food hubs. 

Nodwyd 
Noted 

24 SSE Energy Solutions Gwybodaeth am iawndal yng nghlyn a 
apwyntiad a gollwyd. 
Information regarding a compensation 
for missed appointments. 

Nodwyd 
Noted 

25 Mair Bell Cais am swydd Cynghorydd 

Application for Councillor post 

Dosbarthwyd trwy ebost 6/6/22 
Distributed by email 6/6/22 

26  Gwion Morgan Cais am swydd Cynghorydd 

Application for Councillor post 

Dosbarthwyd trwy ebost 6/6/22 
Distributed by email 6/6/22 

 

10. Materion Eraill / Other Matters 
(a) Mynediad i’r slipway yn culhau oherwydd gordyfiant/The Entrance to the slipway in Patch is 

narrowing– Mae y Cyng Clive Davies yn ymwybodol o’r tyddiant ac yn aros am ymateb i weld 
pwy yw perchennog y ffyrdd.   
Cllr. Clive Davies is aware of the issue and is awaiting confirmation of who is responsible for that 
roadway. 

(b) Llwybr o Heol Caemorgan i Benparc/Active Travel Wales footpath from Cardigan to Penparc – 
Unwaith eto fuodd yna trafodaeth am y gwaith Teithio Llesol Gorllewin Cymru sydd fod cymryd 
lle rhwng Aberteifi a Penparc er mwyn gwneud lle i bobl i gerdded a mynd ar eu beics. Mae yna 
dal oedi am gwneud y gwaith, a teimlau Cynghorwyr a trigolion lleol yn gryf bod angen i’r 
gwaith cael i gwbwlhau cyn fydd yna damwain difrifol yn digwydd. Angen danfon ebost cryf i’r 
asiantaith cefnffyrf ac ir Cynghorydd lleol (Y Cyng Sian Maehrlein) yng nghlyn ậ’r mater.  
Once again, a discussion was held on the lack of progress being done on the Active Wales route 
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from Cardigan to Penparc. The council is very supportive of the plan but are frustrated that there 
have been so many delays. It is felt that there is ‘an accident waiting to happen’ as many 
residents are complaining of ‘near misses’ as they walk or cycle to work. An email to be sent to 
the NMWTRA (trunk road agency) as well as to the local Councillor Cllr Sian Maehrlein. 

(c) Llongyfarch Brynmor Williams congratulations – Llythyr yn ei longyfarch ar cael i anrhydeddu a 
MBE yn ddiweddar yn rhestr y Frenhines ar ddathliad ei phenblwydd.  
Letter of congratulations on his recent MBE from the Queens Birthday honours list. 

(d) Llongyfarch CFFI Penparc YFC congratulations – Llythyr o longyfarchiadau iddynt ar ddod yn ail 
yn y Rali Dydd Sadwrn diwethaf.  
Letter of congratulations for coming 2nd in the Rally on Saturday. 

11. Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies /County Councillor’s Report - 
1. Digwyddiad tipio anghyfreithlon yn Felinwynt/Fly tipping and rubbish at a property in 

Felinwynt – unwaith eto mae’r broblem wedi codi mewn tŷ sydd yn cael i rhenti allan. 
Once again there is a problem with fly tipping and rubbish in a rented property in the village 
of Felinwynt. 

2. Leoliad carafan a cherbydau yn Tremain/Car and caravan parked in Tremain – Pryderon yn 
cael i codi am y mater ond mae’r awdurdodau yn ymwybodol or sefyllfa.  
Concern raised regarding a caravan and cars on land in Tremain. The local authorities are 
aware. 

3. Gwylio cyflymder Penparc /Speedwatch – Diwrnod llwyddiannus y 26 Mai cafwyd 5 cerbyd 
yn mynd trwy’r pentref yn rhy gyflym.  
A successful speedwatch on 26 May with 5 vehicles over the limit. These have been recorded. 

4. Pontŵn yn Patch/Pontoon in Patch – Yn anffodus mae wedi cael i gau gan y ATFL ar ȏl 
adroddiad ei fod yn anddiogel. Mae CSC wedi neilltuo atgyweiriadau tymor byr ond nid yw’r 
pysgotwyr yn hapus a hyn. Yn anffodus mae hyn yn gwneud y sefyllfa yn un anodd ble mae 
angen gwario cryn dipyn o arian cyn iddo gae’ i ail agor. Mae angen y pontŵn, nid yn unig ar 
y pysgotwyr ond ar ‘Y Bay to remember’ ac ar bobl anabl i defnyddio cychod ac ati.  
Unfortunately, the pontoon has had to be closed due to safety concerns and although CCC 
had allocated money to carry out short term repairs to allow it to re-open, fishermen are 
unhappy with the short-term solution. Any long-term solutions are costly and time 
consuming. The pontoon is not only used by the fishermen but by ‘A Bay to remember’ as well 
as disabled people for boat access.  

5. Wedi cael i penodi fel aelod o Cabinet dros yr Economi ac Adfywio.  
Appointed onto the cabinet for Economy and Regeneration.  

6. Hyfforddiant hwylio a mordwyo yng Nghlwb Cychod Aberteifi/Training courses at the 
Boating club – Mae’r clwb yn edrych ar ailddechrau nifer o cyrsiau trwy y Gymdeithas 
Hwylio Frenhinol ac i ddod yn ganolfan Hyfforddi Gydnabyddedig.  
The boating club is looking at re starting several courses under the Royal Yacht Assosication 
and be a centre for training etc.   

7. Llwybr ger Gwesty’r Cliff/ Public footpath near to the Cliff Hotel – Cais am grant yn cael i 
gwneud gan y swyddog arweiniol o rhan twristiaeth.  
Looking into grant funding by the lead officer to open the footpath for disabled access. 

8. Prosiect LoRaWAN/LoRaWAN project –Mae rhyngrhwyd y Pethau yn mynd yn i flaen yn 
Aberteifi ac yn Mwnt.   
Several internet of things projects are on going in Cardigan and also at Mwnt. 

9. Ar hyn o bryd yn rhan o nifer o pwyllgorau – Pwyllgor llewyrchus; Pwyllgor Iachus a 
Pwyllgor Dysgu o fewn y Sir.   
Involved in several commitees - Thriving Committee, Healthier Committee and Learning 
Committee 

10. Llongyfarchiadau i CFFI Penparc ar ei lwyddiant penwythnos diwethaf yn y Rali Sir. 
Many congratulations to Penparc YFC on their success in the Rally on Saturday. 
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12.  Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies /County Councillor’s Report: 
1. Plentyn wedi mynd i draferth yn y tywod yr wythnos diwethaf – dim y tro cyntaf mae hyn 

wedi digwydd. Fodus iawn or RNLI ar y traeth. 
Unfortulately a child had a nasty accident with the sand at Aberporth beach last week, but 
luckily the RNLI were on hand. This is not the first time this has happened. 

2. Dathliadau Jiwbilee wedi bod yn llwyddiannus iawn yn y pentref gyda nifer o 
weithgareddau e.e. cynu y Beacon ac ati. 
Very successful Jubilee celebrations were held in the village last week with a lighting of the 
beacon, live music, and celebrations etc. 

3. Parcllyn yn gobeithio archebu y Cae Pêl Droed ac hefyd yr adeilad I’r ystafelloedd newid 
wrth Qinetiq – mae hyn yn prosiect hir dymor. 
Parcllyn are hopefully going to purchase the Football pitch from Qinetiq as well as the building 
that was the changing room. This is a long-term project. 

4. Efallai bydd angen rhai pentrefi yn y plwyf ystyried rhoi polyn fflag i fyny ac hefyd ‘time 
capsule’ er mwyn cofnodi hanes y pentref ac ati. 
A flagpole and time capsule are things that villages within the community could consider 
setting up to record the history of the locality. 

 
 
13.  Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting: 
      4 Gorffennaf am 7.30 o’r gloch yn Hen Ysgol Y Ferwig 
      4 July @ 7.30 pm at Hen Ysgol Y Ferwig 
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